Swoboda W'ggensbach KG

Postfach 1260

87485 Wiggensbach/Allgéu

delivery nate :
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{5) account number at racipient

91022671

{2] notices of raceipt and processing

{1) racipient addrass

delivery note

{3) no,
Company KUEHNE+NAGEL s, 80627409
Magna PT S.p.A. _ACCETTAZIONE MERCE (4) dispatch date
Via dei Ciclamini 4 Quantita dichiarata:((-s 24.10.2025
I-70026 MODUGNO (BARI) ~ Quantitaeffertiva: - | 5) volg (7L inbound delivery
Tipo Imba”ﬂggio-:,q free not f. | waggon |~ leemier loading point:
Quantiti Imballi. o unit EU |frajaht oth, vehicl
Conformita alle schede d'inballo: exaress | Jounvepic Ladezone 4
Data c°"‘,91k & rf(‘b Mail air freight
customer number at vendor Firma tax number (customer) aur tax number
300237
(10} your symbel {111 order No., A4 date [12) cur department (13} diract dial {14} our erder number
(0B370/910-0)
411 550004801901 11.06.2025 i 30008173
{15) 1erm of delivary 118) disp. type froe  {20) notf. | {21} packing type 122} disp.character {23} gross total 24) nat
weight kg
FCA
Wiggensbach X 1.146 209

“'DHL Global Forwarding (italy) Spa, 20060 Pozzuolo Martesana (MI)

{26} recefving-funlcading pt

127) 128) grder No./suppl. ref. Ng. {29) order description 1301 quantity §31)|  (40) notes of racipiant
Pos. {21) packing type {details) UM quantity [is) +/- notes
010 M0183686 SENSORCLUSTER 1 OBEN (A2489050000) 1.320 1
108180000
Index: 00 Lg
Chargel(n): L52245, 152244, 152246, L52247, L52261, L.52262, L52264, |L.52263, L52265, L52266, L522
012 | TBA-507072 Tray Sensorcluster 1 8FeDCT 54 220( 1
Ox360x90
013| TBA-507096 Plastic pallet CS1 1200x800 ES 1M( 1
D A&l r 337
014 | TBA-506908 VDA RL-KLT 6047 ESD 600x400x14 220| 1 G
75 LYY R
015 | TBA-506929 Lid for Rako-Container ESD 600 44| 1
x400x30
016 | TBA-507097 Pallet top cover AT1208 ESD 120 1M1
0x800x95
- ) ;‘s ) !
notices of recel uantity chacl uality chack/test ra rediplaris 1 & S« mvaa B e rfic,
o t f receipt quantity check quality chack/test DOKUEH E\‘; @T;’,ﬁ;ﬂ m?f\ng‘ ¥ (ﬁm
\ia del Ciclanjin, SHS- 7+~
) mlij

1 = pieces,2 = KG,3 =G, 4 =M,6=M2,6=M3,7=LB=M,9=T

Swoboda Wiggensbach KG
87487 Wiggensbach
Max-Swoboda-Strafle |
Sitz: Wiggensbach

AG Kemgten, HRABB91
USt-IdNr.: DE 260 712 265

Vertretungsberechtigter Gasellschafer:
Swobeda Venretungs GmbH

AG Kempten, HRB 12941
Geschiiftsfihrer: Dr. Jérg Schernikau
Christian Géser, Dr, Klaus Skrobanek
Wilko Ste#fens und Christian Keler

labal cc;‘r;espondlng to DIN 4994

Telefon +49(0)8370 910—0‘
Telefax -+49 [018370 910—109 I
+ E-Mail: info@swobada.com
www.swoboda.com -
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delivery note: 80627409

Magna PT S.p.A., 70026 Modugno (Bari)

{27} {28} crder No.fsuppl, ref, No. {29} order description

Paos, 21} packing type (details)

(30} quantity [31) (40). notes of racipient

UM quantity (is) + /-

notes

We kindly would like to assprtive suggest you to the legal specification [for the lo
All transports, which not assure the sufficient loading assurance, would not be loaded through|us.
All kind of costs {delay- or refund-costs) would be charged to you. i.V.Walgenba

ding assurance.

h/LOG 30.01.2025

vy

T GEL sl
0056 Modugho (BA)

-

d | [] _

KU Z-

Via del sisininad, s

1 = pieces, 2 =KG,3=G,4=ME=M2,6=M3,7=L,8 = MLS8=T
Swoboda Wiggensbach KG
87487 Wiggensbach
Max-Swoboda-Stralte 1
Sitz: Wiggensbach
AG Kempten, HRABBS1
UStdNr.: DE 260712265

Vertretungsberechtigter Gesellschafter:
Swoboda Vertretungs GmbH

AG Kempten, HRB 12941
Geschaftsfohrer; Dr. Jbrg Schernikaw
Christian Géser, Dr, Klaus Skrobanek
Wilko Steffans und Christian KeRlar

label corresponding to DIN 4994

Teleten +49(0)8370 9100

Teletax +49 (DI8370 910108/ [HAN-DE4pHa
E-Msil: info@swoboda.corm

www.swoboda.com

fﬂﬂ%;n-'??' A L
Lammerzbag AG Kempten 4
JE4A323t zzeass?oﬂuantita '
BW Bank Swngpit
IBAN:DE 18600501010004540205

HypoVerelnsbank Kempten
IEAN:IE;EG?SSZOO?SOOO?SM 600
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1 Sender {name, address, country)
Expéditeur (nom, adresse, pays)

. Firma
Swoboda Wiggensbach KG
Max-Swoboda-Str.1
87487 Wiggensbach
DEUTSCHLAND

%&EPWI’IONAUQ'IS‘IB
E
AR yoURe

This carriage is subject
notaithstanding any clause to the
centary, te the Conventian on

the Contract for the International
Carriage of goods by road (CMR)

Ce transport est soumis, nonobstant
toute clause contraire, # la Con-
vention relative au contrait de trans-
par route (CMR}

ZConsignee [Name, Anschrift, Land)
Destinataire tnom, adresse, pays)

Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4
IT - 70026 Modugno {Bari)

Carrigr [name, address, country)
16Transponeur {nom, adresse, pays)

Firma

DHL Global Forwarding (Italy) Spa
Div. Freight

Via delle Industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Place of delivery of the goods
3 Lieu prevu pour la livraison de la marchandise

IT - 70026 Modugno (Bari)
Italy

17Successwe carriers {[name, addrass, coum.%
Trenspo@gtrimigtiork Trans;

Via Ferrante Imparato, 29
80146 NAPOLI (NA)

4Laad|ng place and date of the goods
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise

Swoboda Wiggensbach KG / 87487 wlggensba
DEUTSCHLAND
Pahdihg pdifi28

5 Documants attached
Documents annexés

80627409,80627533

18Carriar's reserv %%@15 1 2 8 1 Z 1 :

R #serve et obsarva aris das ransporteurs

Marks and numbers Number of packages Mathod ot packin Nature of the goods
6 7 & J¢] 8 |4 ] 9 Q

10 Statistical number] 11 Gross weightin kg 12 Yolums i ingm

SWAN: 191918 // DHL

Auftrags-Nr.Kunde; 550004801501

Marquas et numérgs Naombre das collis Mode d'emballage Nature da la marchandise No statistique Paids burt, kg Cubage m
21 Plastic pallet C81 1 2.296,3
200x800 ESD
Automotiv parts

Cless Number Letter [ADR)

Classe Chitfre Lotire [ADR)

Senders's Instructions {Customs and other formalities) To be paid by: shipper currency recaiver
13 Instructions de " expediteur {formalit#res et autres) 19A payes par: L'expéditeur Maonaie Le Destinaire

Carrsags charges
Prix da transport

Reductionsn
R #ductions

Subtotal

Supplements
Suppléments

Supplem. charges
Frais accessairgs

QOther
Divers

Total to be pald
Total # pavyer

14Cash on delivery
Remboursement

Fraight payment instructions
15 Pr?rscribtion d'afranchissement
freight free .
Franco X FCA Wiggensbach
freight prepaid
Non Franco

Special agreements
mConvantians paticuli#ras

iEFE-JE\"T-a-E\E AGEL sel

21 iebishedin 07487 Wiggensbach

4,10.2025 1ps

A s Gaofls received,

qaudadesariondiEe 26 Moqgagno (BA)

22 swoboda Wiggensbhach KG 23Firma

Tel: 0837

Unterschrift und Stempel des Absenders
(Signature ettimbbre de |' expéditeur)

used horder ctassing

Max-Sw ot | ohoglsﬁ@ﬁwﬂx‘ﬁlng i
87437 Wi E h wmﬁﬁ{é lmpare E
Slgnature andsg'ida NAEQLI f. 1

(Slgnatugs et amtRtare Dy
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G A=Al

jorifios ~y s ser -1 —riand {'éﬂ

Information to detatmine the tariff removal
25w|th border crossings

28 Calculation of the transport charge

-
S T B T80 e W] \-.MM!INM L.o e HATTRTE

from 10 km frelght charge waight subheading types of goods | curvency frelght rate transpontation charg
in kg special agreement
26 Contracter of the Carrier is - no - Services
27 Off. characteristic paylcad in kg
automative
trailer Total

benutzte Gen.-Nr,

I-__I National

D Bilateral D EG |:I CEMT




